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	[ro] Instrucţiuni de utilizare şi montaj Hotă 4
	Extractor hood

	Cuprins
	[ro] Instrucţiuni de utilizare şi montaj

	Instrucţiuni de utilizare
	8 Utilizarea conform destinaţiei
	Destinaţia de utilizare

	( Instrucţiuni de siguranţă importante
	Instrucţiuni de siguranţă importante
	: Avertizare
	Pericol de sufocare!
	: Avertizare
	Pericol de moarte!
	: Avertizare
	Pericol de incendiu!
	: Avertizare
	Pericol de arsuri!
	: Avertizare
	Pericol de rănire!
	: Avertizare
	Pericol de rănire!
	: Avertizare
	Pericol prin magnetizare!
	: Avertizare
	Pericol de electrocutare!
	Cauzele defecţiunilor
	Atenţie!

	7 Protecţia mediului
	Protecţia mediului
	Economisirea energiei
	Evacuarea corectă ca deşeu

	Ç Moduri de funcţionare
	Moduri de funcţionare
	Funcţionarea cu aer evacuat
	Indicaţie:

	Funcţionarea cu aer recirculat
	Indicaţie:


	1 Operarea aparatului
	Operarea aparatului
	Indicaţie:
	Câmp de deservire
	Simbol
	Explicaţie

	Setarea ventilatorului
	Pornire
	Setaţi treapta de putere
	Oprire

	Treapta intensivă
	Pornire
	Indicaţie:
	Oprire

	Poziţie intermediară a părţii frontale din sticlă
	Sistemul de iluminat

	2 Curăţare şi întreţinere
	Curăţare şi întreţinere
	: Avertizare
	Pericol de arsuri!
	: Avertizare

	Pericol de electrocutare!
	: Avertizare

	Pericol de electrocutare!
	: Avertizare

	Pericol de rănire!
	: Avertizare

	Pericol de rănire!
	Produse de curăţare
	Indicaţie:
	Indicaţie:
	Zona
	Produse de curăţare

	Demontaţi filtrul metalic pentru grăsimi
	1. Deschideţi uşor şi complet partea frontală din sticlă. Pentru aceasta, atingeţi în mijloc partea frontală din sticlă şi fixaţi-o.
	2. Deschideţi dispozitivul de blocare şi rabataţi în jos filtrul metalic pentru grăsimi. Pentru aceasta, introduceţi cealaltă mână sub filtrele metalice pentru grăsimi.
	3. Scoateţi filtrele metalice pentru grăsimi din suport.
	Indicaţii

	Curăţarea filtrul metalic pentru grăsimi
	: Avertizare

	Pericol de incendiu!
	Indicaţii
	Manuală:
	Indicaţie:
	În maşina de spălat vase:
	Indicaţie:

	Montaţi filtrul metalic pentru grăsimi
	: Avertizare

	Pericol de rănire!
	Indicaţie:
	1. Introduceţi filtrele metalice pentru grăsimi şi fixaţi dispozitivul de blocare. Pentru aceasta, introduceţi cealaltă mână sub filtrele metalice pentru grăsimi.
	Indicaţie:
	2. Dacă filtrul metalic pentru grăsimi nu a fost aşezat corect, deschideţi dispozitivul de blocare şi aşezaţi corect filtrul.




	3 Defecţiuni – ce este de făcut?
	Defecţiuni – ce este de făcut?
	: Avertizare
	Pericol de electrocutare!
	Tabel de defecţiuni
	Defecţiune
	Cauza posibilă
	Soluţie

	Lămpi LED
	: Avertizare

	Pericol de rănire!

	4 Unitatea service abilitată
	Unitatea service abilitată
	Accesorii
	Indicaţie:
	Indicaţie:
	Accesorii
	Număr de comandă


	Instrucţiuni de montaj
	Instrucţiuni de montaj
	Instrucţiuni de montaj
	Indicaţie:
	( Instrucţiuni de siguranţă importante
	Instrucţiuni de siguranţă importante
	: Avertizare
	Pericol de incendiu!
	: Avertizare
	Pericol de moarte!
	: Avertizare
	Pericol de moarte!
	: Avertizare
	Pericol de moarte!
	: Avertizare
	Pericol de rănire!
	: Avertizare
	Pericol prin magnetizare!
	: Avertizare
	Pericol de electrocutare!
	: Avertizare
	Pericol de electrocutare!
	: Avertizare
	Pericol de sufocare!

	K Instrucţiuni generale
	Instrucţiuni generale
	Verificarea peretelui
	Alimentare electrică
	: Avertizare

	Pericol de electrocutare!
	: Avertizare

	Pericol de electrocutare!

	5 Instalarea
	Instalarea
	Pregătirea instalării
	Atenţie!
	1. Stabiliţi poziţia hotei şi marcaţi uşor pe perete marginea inferioară a aparatului. Stabiliţi poziţia centrală pornind de la plită.
	Indicaţie:
	2. Aplicaţi şi fixaţi şabloane pe linia pretrasată. Trasaţi poziţiile pentru şuruburi.
	3. Efectuaţi găuri cu Ø 8 mm şi adâncimea de găurire 80 mm pentru fixare, înlăturaţi şabloanele şi apăsaţi înăuntru diblurile coplanar cu peretele.

	Montaj cu mască pentru coşul de fum
	Montaj fără mască pentru coşul de fum

	Instalarea
	Suspendarea şi alinierea aparatului
	1. Mai întâi scoateţi folia de protecţie de pe partea din spate şi, după montaj, scoateţi-o complet.
	2. Suspendaţi aparatul astfel încât să se fixeze bine în agăţători.
	3. Dacă este nevoie, aparatul poate fi deplasat spre dreapta sau spre stânga.
	4. Strângeţi bine şuruburile pentru suspendare. Pentru aceasta, fixaţi cornierul. ¨
	5. Dacă nu este montat niciun canal, strângeţi cele două şuruburi de siguranţă fără cornier. ©

	Fixarea racordurilor pentru ţeavă
	Indicaţie:
	Ţeavă de evacuare a aerului Ø 120 mm
	1. Fixaţi ştuţul-reducţie direct pe ştuţul de aer.
	2. Fixaţi ţeava de evacuare a aerului pe ştuţul-reducţie.
	3. Etanşaţi cele două puncte de legătură în mod adecvat.


	Montarea măştii coşului de fum
	: Avertizare

	Pericol de rănire!
	: Avertizare

	Pericol de electrocutare!
	1. Separaţi măştile coşului de fum.
	2. Scoateţi folia de protecţie de pe ambele măşti ale coşului de fum.
	3. Împingeţi măştile coşului de fum una în cealaltă.
	Indicaţii
	4. Aşezaţi măştile coşului de fum pe aparat.
	5. Împingeţi masca interioară a coşului de fum în sus, suspendaţi-o în stânga şi în dreapta pe cornierul de susţinere şi blocaţi în jos. ¨
	6. Înşurubaţi lateral masca de coş de fum cu două şuruburi pe cornierul de susţinere. ©
	7. Prindeţi masca pentru coşul de fum pe cornierul de susţinere. Cablul de racordare nu trebuie să se deterioreze! ª

	Indicaţie:
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	Használati útmutató
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	Rendeltetésszerű használat
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	Fontos biztonsági előírások
	: Figyelmeztetés
	Fulladásveszély!
	: Figyelmeztetés
	Életveszély!
	: Figyelmeztetés
	Tűzveszély!
	: Figyelmeztetés
	Égési sérülés veszélye!
	: Figyelmeztetés
	Sérülésveszély!
	: Figyelmeztetés
	Sérülésveszély!
	: Figyelmeztetés
	Mágneses veszély!
	: Figyelmeztetés
	Áramütésveszély!
	A károsodások okai
	Figyelem!

	7 Környezetvédelem
	Környezetvédelem
	Energiamegtakarítás
	Környezetbarát ártalmatlanítás

	Ç Üzemmódok
	Üzemmódok
	Kivezetéses üzemmód
	Utasítás:

	Légkeringetéses üzemmód
	Utasítás:


	1 A készülék kezelése
	A készülék kezelése
	Utasítás:
	Kezelőfelület
	Szimbólum
	Magyarázat

	Ventilátor beállítása
	Bekapcsolás
	Teljesítményfokozat beállítása
	Kikapcsolás

	Intenzív fokozat
	Bekapcsolás
	Utasítás:
	Kikapcsolás

	Üveglap köztes pozíciója
	Világítás

	2 Tisztítás és karbantartás
	Tisztítás és karbantartás
	: Figyelmeztetés
	Égésveszély!
	: Figyelmeztetés

	Áramütésveszély!
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	Áramütésveszély!
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	Sérülésveszély!
	: Figyelmeztetés

	Sérülésveszély!
	Tisztítószerek
	Utasítás:
	Utasítás:
	Terület
	Tisztítószerek

	Fém zsírszűrők kiszerelése
	1. Lassan nyissa ki teljesen az üveg előlapot. Ehhez fogja meg középen az üveg előlapot és tartsa meg.
	2. Nyissa ki a zárószerkezetet, és hajtsa le a fém zsírszűrőt. Közben a másik kezével nyúljon a fém zsírszűrő alá.
	3. A fém zsírszűrőt vegye ki a tartóból.
	Utasítások

	Fém zsírszűrők tisztítása
	: Figyelmeztetés

	Tűzveszély!
	Utasítások
	Kézzel:
	Utasítás:
	A mosogatógépben:
	Utasítás:

	Fém zsírszűrők beszerelése
	: Figyelmeztetés

	Sérülésveszély!
	Utasítás:
	1. Helyezze be a fém zsírszűrőt, és pattintsa be a zárószerkezetet. Közben a másik kezével nyúljon a fém zsírszűrő alá.
	Utasítás:
	2. Ha nem megfelelően helyezte be a fém zsírszűrőt, akkor nyissa ki a zárószerkezetet, és korrigálja a fém zsírszűrő helyzetét.




	3 Üzemzavar – mi a teendő?
	Üzemzavar – mi a teendő?
	: Figyelmeztetés
	Áramütésveszély!
	Hibatáblázat
	Hibajelenség
	Lehetséges ok
	Megoldás

	LED-lámpák
	: Figyelmeztetés

	Sérülésveszély!

	4 Vevőszolgálat
	Vevőszolgálat
	Javítási megrendelés és tanácsadás zavarok esetén
	Tartozékok
	Utasítás:
	Utasítás:
	Tartozékok
	Rendelési szám


	Szerelési útmutató
	Szerelési útmutató
	Szerelési útmutató
	Utasítás:
	( Fontos biztonsági előírások
	Fontos biztonsági előírások
	: Figyelmeztetés
	Tűzveszély!
	: Figyelmeztetés
	Életveszély!
	: Figyelmeztetés
	Életveszély!
	: Figyelmeztetés
	Életveszély!
	: Figyelmeztetés
	Sérülésveszély!
	: Figyelmeztetés
	Mágneses veszély!
	: Figyelmeztetés
	Áramütésveszély!
	: Figyelmeztetés
	Áramütésveszély!
	: Figyelmeztetés
	Fulladásveszély!

	K Általános útmutatások
	Általános útmutatások
	A fal ellenőrzése
	Villamos csatlakoztatás
	: Figyelmeztetés

	Áramütésveszély!
	: Figyelmeztetés

	Áramütésveszély!

	5 Elhelyezés
	Elhelyezés
	A szerelés előkészítése
	Figyelem!
	1. Határozza meg a páraelszívó helyzetét, és a készülék alsó élének helyét halványan rajzolja fel a falra. A középpontot a főzőfelületből kiindulva határozza meg.
	Utasítás:
	2. Helyezze a sablont az előrajzolt vonalhoz, és rögzítse. Rajzolja be a csavarok helyét.
	3. Fúrjon 8 mm átmérőjű és 80 mm furatmélységű lyukakat a rögzítéshez, távolítsa el a sablont, és a tipliket nyomja be a fal síkjáig.

	Beszerelés kürtő-takarólappal
	Beszerelés kürtő-takarólap nélkül

	Elhelyezés
	A készülék felakasztása és beállítása
	1. A védőfóliát először a hátoldalon húzza le a készülékről, majd szerelés után teljesen húzza le.
	2. A készüléket úgy akassza be, hogy stabilan bepattanjon a felfüggesztéseken.
	3. Szükség esetén a készüléket jobbra vagy balra el lehet tolni.
	4. Húzza meg a felfüggesztés csavarjait. Közben tartsa a szögvasat. ¨
	5. Ha nem szerel fel csatornát, csavarozza be a két biztosítócsavart szögvas nélkül. ©

	Csőkötések rögzítése
	Utasítás:
	120 mm átmérőjű levegőelszívó cső
	1. A szűkítő csonkot közvetlenül a szellőztető csonkon rögzítse.
	2. A levegőelszívó csövet a szűkítő csonkon rögzítse.
	3. Mindkét csatlakozási helyet megfelelően tömítse.


	Kürtő-takarólap felszerelése
	: Figyelmeztetés

	Sérülésveszély!
	: Figyelmeztetés

	Áramütésveszély!
	1. Vegye le a kürtő-takarólapokat.
	2. Mindkét kürtő-takarólapról húzza le a védőfóliákat.
	3. A kürtő-takarólapokat tolja egymásba.
	Utasítások
	4. Helyezze fel a kürtő-takarólapot a készülékre.
	5. A belső kürtő-takarólapot tolja felfelé, majd balra és jobbra akassza be a tartóvason, és lefelé pattintsa be. ¨
	6. A kürtő-takarólapot két csavarral csavarozza fel oldalt a tartóvasra. ©
	7. Az alsó kürtő-takarólapot pattintsa be a tartóvasba. Ügyeljen rá, hogy csatlakozó kábel ne sérüljön meg! ª

	Utasítás:
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